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ISHOD POSTUPAKA 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Delegacije 

Predmet: Demokratska Republika Kongo 

– zaključci Vijeća (9. prosinca 2019.) 
  

Za delegacije se u Prilogu nalaze Zaključci Vijeća o Demokratskoj Republici Kongu usvojeni na 

3738. sastanku Vijeća održanom 9. prosinca 2019. 
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PRILOG 

Zaključci Vijeća o Demokratskoj Republici Kongu 

 

1. Zadnjim izborima u Demokratskoj Republici Kongu (DR Kongo) omogućen je prvi miran 

prijenos vlasti u povijesti te zemlje, čime je otvoren put stabilnosti te održivom i uključivom 

razvoju u DR Kongu i u cijeloj regiji. Svojom su mobilizacijom Kongoanci jasno izrazili 

težnju za promjenom. Njihova legitimna očekivanja moraju se poštovati. 

 

2. Predsjednik Republike Félix-Antoine Tshisekedi Tshilombo jasno je izrazio želju za 

potporom Europske unije (EU) RD Kongu i njezinim angažmanom. EU namjerava i dalje biti 

partner i povlašteni sugovornik RD Konga te podsjeća na to da nikad nije prestao podržavati 

njegove stanovnike. Otvorenim i iskrenim političkim dijalogom s kongoanskim vlastima, kao 

i s predstavnicima civilnog društva i političkim akterima, moći će se na usklađen način 

definirati uzajamni angažmani kojima će se usmjeravati djelovanje EU-a u pogledu potpore 

programu reformi. Na toj će se osnovi EU moći konstruktivno angažirati u DR Kongu. EU će 

redovito ocjenjivati razvoj tog partnerstva. 
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3. EU pozdravlja mjere smirivanja političkih napetosti i otvaranja demokratskog prostora te potiče 

kongoanske vlasti da nastave ulagati napore jer i dalje postoje veliki izazovi. EU sa zadovoljstvom 

prima na znanje obveze koje je predsjednik preuzeo u korist nacionalnog oporavka koji se temelji na 

poštovanju vladavine prava, promicanju i zaštiti ljudskih prava i temeljnih sloboda, uključujući 

ravnopravnost muškaraca i žena te osnaživanje žena i djevojčica, na borbi protiv nekažnjavanja i 

korupcije te poboljšanju sigurnosne situacije. EU će i dalje pratiti stanje te ostaje spreman pružiti 

potporu institucijskim reformama u tim područjima. Zbog ustrajno velikog broja povreda ljudskih 

prava i međunarodnog humanitarnog prava, kao i slučajeva nasilja, uključujući spolno nasilje, nužan je 

primjeren pravosudni odgovor. 

 

4. Vlada je pod vodstvom predsjednika vlade Sylvestra Ilungaa Ilunkambaa prenijela obveze koje je 

preuzeo predsjednik Tshisekedi u ambiciozan vladin program reformi. Vlasti se, međutim, i dalje 

suočavaju sa znatnim izazovima, među ostalim u području upravljanja, a osobito s ustrajnom 

korupcijom, pranjem novca, povredama prava vlasništva i zloupotrebom državnih sredstava te 

njihovim učinkom na mobilizaciju resursa potrebnih za ostvarivanje ciljeva zemlje u pogledu razvoja. 

Napretkom u tim područjima pomoglo bi se ublažavanju društvene, gospodarske i političke napetosti. 

U tom pogledu EU je spreman podupirati kongoanske vlasti te ih potiče da u osmišljavanje i provedbu 

reformi uključe sve relevantne aktere, osobito političke stranke i predstavnike civilnog društva, žena i 

mladih, vjerskih organizacija, kao i organizacija privatnog sektora. 
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5. Kako bi se učvrstila demokracija i zajamčila stabilnost, a s obzirom na buduće izbore, EU poziva da se 

u okviru uključivog i vjerodostojnog postupka reformiraju institucije koje jamče demokraciju i izborne 

procese, posebno Ustavni sud i Neovisno nacionalno izborno povjerenstvo. Transparentnost i 

vjerodostojnost budućih izbora, kao i sudjelovanje svih, uključujući mlade i žene, bit će iznimno bitni 

za učvršćivanje stabilnosti u DR Kongu. 

 

6. EU ističe ključan doprinos civilnog društva društvenom i političkom životu u DR Kongu te ulogu koju 

civilno društvo mora zadržati. EU će se i dalje angažirati uz civilno društvo. 

 

7. EU ujedno podsjeća na središnju ulogu žena u učvršćivanju mira čime se osigurava trajnost postupka 

izlaska iz krize, kako je istaknuto u Rezoluciji 1325 Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda. EU potiče 

kongoanske vlasti da poštuju obveze koje su preuzele u pogledu nacionalnog oporavka poduzimajući 

sve mjere kako bi se zajamčilo ravnopravno sudjelovanje žena, uključujući žene koje su preživjele 

seksualno nasilje i interno raseljene žene, u naporima kojima se nastoje održati i promicati mir i 

sigurnost. EU potiče kongoanske vlasti da ojačaju sprečavanje seksualnog nasilja povezanog sa 

sukobima. 
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8. Na istoku zemlje, a posebno u pokrajinama Sjevernom i Južnom Kivuu i Ituriju, zabrinutost i dalje 

izazivaju razina nesigurnosti i nestabilnosti, nepostojanje državne vlasti u određenim područjima te 

velik broj slučajeva kršenja ljudskih prava koje počinjavaju oružane skupine, ali i državni službenici. 

Vlasti moraju uložiti dodatne napore, osobito u borbi protiv oružanih skupina. EU potiče kongoanske 

vlasti da na uključiv i transparentan način nastave s procesima razoružanja, demobilizacije i 

reintegracije prilagođavajući ih potrebama i kontekstu, nadilazeći isključivo vojna rješenja, 

osiguravajući važno mjesto civilnom društvu, ženama i društveno-gospodarskoj integraciji 

stanovništva te surađujući s Misijom Ujedinjenih naroda za stabilizaciju stanja u DR Kongu 

(MONUSCO) i zemljama u regiji, a EU će ih podržavati u tim naporima. 

 

9. Jednako važnu ključnu reformu sigurnosnog sektora treba provesti konstruktivno, realistično i 

postupno kako bi se osiguralo strukturno osuvremenjivanje te profesionalizacija policijskog, 

obrambenog i pravosudnog sektora. 

 

10. EU će podržati napore kongoanskih vlasti u tim područjima usmjerene na mir, sigurnost, vladavinu 

prava i ponovnu uspostavu državne vlasti na cijelom državnom području, pri čemu naglašava nužnost 

istinskog preuzimanja odgovornosti za reforme. Sustav Ujedinjenih naroda, a osobito misija 

MONUSCO i Zajednički ured Ujedinjenih naroda za ljudska prava, čijim djelovanjem EU izražava 

zadovoljstvo, važni su akteri te potpore. 

 

11. EU poziva kongoanske vlasti da udvostruče napore u području borbe protiv nekažnjavanja kako bi se 

počinitelji teških kršenja ljudskih prava priveli pravdi. To je prijeko potrebno kako bi se uspostavilo 

povjerenje i pridobilo stanovništvo. 
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12. U skladu s angažmanom iz prosinca 2018., EU je preispitao pojedinačne mjere ograničavanja koje se 

primjenjuju na istaknute kongoanske osobe. EU je odlučio da će revidirati mjere ograničavanja te će ih 

ponovno ispitati i spreman je prilagoditi ih vodeći računa o razvoju događaja u DR Kongu. 

 

13. Napori koje je predsjednik Tshisekedi uložio u jačanje regionalne suradnje za mir, jamstvo su 

stabilnosti i održivog razvoja. EU će i dalje podupirati DR Kongo i njegove susjede radi promicanja 

regionalne integracije i provedbe uzajamnih političkih obveza poput onih već preuzetih u sklopu 

okvirnog sporazuma iz Addis Abebe iz 2013. ili u sklopu drugih regionalnih okvira, poput 

Međunarodne konferencije regije Velikih jezera. 

 

14. Dio kongoanskog stanovništva i dalje se nalazi u zabrinjavajućoj humanitarnoj situaciji koju 

među ostalim obilježavaju velike krize povezane s nestašicom hrane i manjkavom prehranom 

te razina raseljavanja stanovništva koja je među najvišima na kontinentu osobito zbog vrlo 

nestabilnog sigurnosnog stanja na istoku zemlje. Zbog trajne opasnosti od širenja epidemija 

poput ebole ili ospica stalno se pogoršava izloženost stanovništva kojemu je potrebna 

humanitarna pomoć. EU će humanitarnim djelovanjem i podrškom jačanju zdravstvenog 

sustava i dalje podupirati DR Kongo u tim pitanjima. U tom pogledu EU pozdravlja predanost 

predsjednika i vlade rješavanju humanitarne situacije i njezinih suštinskih uzroka. 
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15. Kao što podržava partnerstvo za šume u porječju Konga, EU jednako tako namjerava nastaviti 

i produbiti suradnju i bliski dijalog s DR Kongom u vezi s borbom protiv klimatskih 

promjena, očuvanjem okoliša i bioraznolikosti, kao i transparentnim i održivim upravljanjem 

prirodnim resursima, među ostalim i borbom protiv nezakonitog iskorištavanja prirodnih 

resursa i trgovanja njima. Ti su izazovi ujedno i prilika za kongoansko stanovništvo, osobito u 

pogledu sigurnosti opskrbe hranom, zelenog gospodarstva i otvaranja radnih mjesta. 

 

16. Na osnovi uzajamnih obveza te podržavajući strategiju DR Konga u borbi protiv siromaštva, 

kao i održiv i uključiv rast, EU će također pratiti djelovanje vlasti za učvršćivanje 

makroekonomskog okvira i njihovu ponovnu suradnju s Međunarodnim monetarnim fondom, 

za bolje upravljanje javnim financijama, borbu protiv korupcije i za poboljšanje poslovne 

klime, uključujući borbu protiv nepoštenog tržišnog natjecanja i promicanje društveno 

odgovornog poslovanja kako bi se ravnopravno i održivo olakšali poduzetništvo i europska 

ulaganja. 

 

17. EU će i dalje blisko usklađivati svoj rad s Ujedinjenim narodima, Afričkom unijom te 

regionalnim organizacijama i mehanizmima kojih je DR Kongo član, zemljama u regiji i svim 

svojim međunarodnim partnerima podržavajući učvršćivanje mira, stabilnosti te uključivog i 

održivog razvoja u DR Kongu. 
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